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无烟火锅桌 -净化版
Non-smoking hot pot table - Purified version

产 品 简 介
PRODUCT INTRODUCTION

产 品 参 数
PRODUCT PARAMETER

这是一款无烟净化火锅桌。打开电源启动设备，使设备内部风机启动，带动空气循环，并循环去除烤
肉时产生的油雾。所产生的热量在五重系统中净化。这款产品提前消除了所有的火灾原因，这款环保
产品不含有害物质。为安全起见，电源在一小时后自动关闭。电磁炉配有温度传感器，当达到设定最
高温度时自动关闭电源，以防止火灾，确保安全。

This is a smokeless and purified hot pot table. Turn on the power to start the equipment, 
which will activate the fan inside the device, driving the air circulation and removing the oil 
mist produced during the grilling process. The heat generated is purified in the five-level 
system. This product eliminates all the causes of fire in advance. This environmentally friendly 
product contains no harmful substances. For safety reasons, the power will be automatically 
turned off after one hour. The induction cooker is equipped with a temperature sensor. When 
the set maximum temperature is reached, it will automatically cut off the power to prevent 
fire and ensure safety.

产品名称

产品型号

桌面尺寸

外箱尺寸

产品尺寸

整机重量

汤锅尺寸

额定电压

频率

电磁炉功率/个

净化功率

最小排气量

整机总功率

图片
Picture

Product name

Product model

Table size

Carton size

Product size

Machine weight

Size of the soup pot

Rated voltage

frequency

Induction cooker power/PCS

Purification power

Minimum displacement

Total machine power

智能无烟火锅桌

1200x900x40(mm)

Smart non-smoking hot pot table

47.2x35.4x1.9(in)

大锅直径尺寸：330mm
Small pot diameter: 13in

KLD470S-01

30-40KG

400W

382CFM\650㎡/h

110V

50HZ

1750W

220V

60HZ

2200W

无烟火锅桌 -净化版/Non-smoking hot pot table - Purified version

1750W~2150W 2200W~2800W

660×480×770(mm)（长×宽×高）

650×430×740(mm)（长×宽×高）

26×18.9×22.4(in)(Length × Width × Height)

25.6×16.9×21.3(in)(Length × Width × Height)
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产品优势：

(1) 不锈钢结构箱体使产品性能优异。

(2) 抗压缩变形能力变强。

(3) 耐腐蚀涂层技术，防潮性能好。

(4) 酸碱环境均可使用。

(5) 使用寿命可达到传统木制箱体的3-5倍。

(6) 产品零配件选用防火材料生产。

(7) 尺寸可根据客户需要自由定制。

(8) 产品整体外形美观。

Product advantages:
(1) The stainless steel structure box body 
     makes the product have excellent performance.
(2) The ability to resist compression deformation 
     becomes stronger.
(3) Corrosion-resistant coating technology with 
     excellent moisture-proof performance.
(4) It can be used in both acidic and alkaline 
     environments.
(5) Its service life can reach 3 to 5 times that 
     of traditional wooden boxes.
(6) The product components and parts are 
     made of fireproof materials.
(7) The size can be freely customized 
     according to the customer's needs.
(8) The overall appearance of the product 
     is aesthetically pleasing.

整 机 设 备  
PURIFYING BOX

设备分体图：
EQUIPMENT PARTITION DIAGRAM:

桌面/Desktop

电磁炉/Induction cooker

锅圈/Pot ring

汤锅/Soup pot

净化开关/Purge switch

滤芯/Filter element

底脚/Footing

滤网+滤布/Filter + filter cloth

1400mm/551in

900mm/35.43in

Φ370mm
/14.6in

40mm
/1.57in

电 磁 炉
INDUCTION COOKER 产品优势：

1.高品质的黑色水晶板，易于清洁。

2.高性能，从1%到100%的功率输

   出控制平稳。

3.高效能，能效值达90%以上。

4.按钮控制，便于清洁。控制面板线

   长80CM，更方便安装到台面上。

5.电磁炉加热功能，可调节功率设置。

6.橡胶脚垫，防滑性能好。

Product advantage：
1. High-quality black crystal plate, easy to clean.
2. High performance, smooth control of power 
    output from 1% to 100%.
3. High performance, with an energy efficiency 
    value of over 90%.
4. Button control for easy cleaning. The control 
    panel cable is 80CM long, making it more 
    convenient to install on the countertop
5. Induction cooker heating function, adjustable 
    power setting.
6. Rubber foot pads have excellent anti-slip 
    performance.

Φ330mm/13in

Φ330mm/13in

95mm/3.7in
Φ330mm/13in

Φ310mm/12.2in

360mm/14.2in
360mm/14.2in

134mm/5.27in

61mm/2.4in

尺寸单位(毫米/英寸):
SIZE UNIT (MM/INCH):

控制开关:
CONTROL SWITCH:

控制器在设备的一侧:
THE CONTROLLER IS ON ONE SIDE OF THE DEVICE:

26mm/1in

61mm/2.4in

Voltage Frequency Plug type Full Load Ampere Dimension

110V/220VHH-800 50Hz/60Hz 可选配/Optional 15.9A/10A Φ330×95mm

5027862
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电磁炉ETL认证证书
ETL CERTIFICATION CERTIFICATE FOR INDUCTION COOKER

滤网+滤布
Filter + filter cloth

滤芯
Filter element

740mm/21.3in

650mm/25.6in 430mm/16.9in

尺寸单位(毫米/英寸):
SIZE UNIT (MM/INCH):

箱体：
BOX:

产品优势：
(1) 整机不锈钢焊接箱体，

     采用表面喷粉工艺。

(2) 底部桌脚采用模具一体注塑成型。

(3) 刀片式不锈钢扇叶强力双面进风风机。

(4) 滤网、滤布高效过滤

     火锅、烧烤油烟及食物残渣。

(5) 活性炭滤芯吸附异味，

     内置赋活系统，设备使用更长久。

(6) 高低压电场吸附烧烤油烟颗粒。

Product advantage：
(1) The whole machine is made of stainless steel 
      welded box body and adopts surface powder 
      coating process.
(2) The bottom table legs are formed by 
     one-piece injection molding with a mold.
(3) Blade-type stainless steel fan with powerful 
     double-sided air intake.
(4) The filter screen and filter cloth can efficiently 
     filter out the fumes and food residues from 
     hot pot and barbecue.
(5) The activated carbon filter core adsorbs odors, 
     and it is equipped with an inbuilt activation 
     system, making the equipment last longer.
(6) High and low voltage electric fields adsorb 
     barbecue fume particles.

VoltageModel Frequency Plug type Dimension
电压型号 频率 插头 尺寸

110V/220VKLD470S-01 50Hz/60Hz 可选配/Optional 650×430×740mm

净 化 箱 体
PURIFYING BOX
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220V风机ETL认证证书
220V FAN ETL CERTIFICATION CERTIFICATE

风机UL认证证书
UL certification certificate for fans
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净 化 流 程
Purification process

净 化 原 理
Purification principle

桌面/Desktop 桌面/Desktop

风机

滤网+滤布/Filter + filter cloth 油烟吸附到滤网滤布
Oil smoke adsorbs to the filter cloth

火锅水汽
Hot pot vapor

电磁炉
Induction cooker

集烟罩
Smoke collecting hood

高压风机
强力吸烟

High pressure fan
Heavy smoking

彻底净化油烟
排出新鲜气体

Clean the oil smoke thoroughly
Vent fresh gas

活性炭
吸附气味

Activated carbon
Adsorbed odor

4

1

2

3

1.油烟从吸风圈吸入

2.油烟颗粒吸附到滤网滤布

3.通过高压风机强力吸烟

4.经过活性炭过滤油烟气味及水汽

5.彻底净化油烟，排出新鲜空气

1. Smoke is inhaled from the suction ring
2. Oil fume particles are absorbed into the
    filter cloth
3. Strong smoke through high pressure fan
4. The smell and water vapor of oil smoke 
    are filtered by activated carbon
5. Completely purify the oil smoke and 
    discharge the fresh air

无烟灶CE认证
CE CERTIFICATION FOR SMOKELESS STOVES
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当您搬运或清洁时，请拔掉插头，并戴上手套，确保安全。
When you are moving or cleaning, please unplug and put on 
gloves to ensure safety.
在设备完全冷却后，再做清洁。
Clean the equipment only after it has completely cooled 
down.
触电或烫伤都会对您身体造成伤害。
Electric shock or scalding can cause harm to your body.

请勿自行拆卸、改装或改造本产品。
Do not disassemble, modify or transform this product by 
yourself.
不让他人拆解、搬动、维修本产品
Do not allow others to disassemble, move or repair this 
product.
不是授权的维修人员。
Not an authorized maintenance personnel.
可能会对产品产生故障而造成损伤。
It may cause malfunction to the product and result in 
damage.

不要洒水。
Do not spread water.
不要在产品表面洒水。这可能会导致产品短路，触电或引起火灾。
Do not sprinkle water on the surface of the product. This 
may cause a short circuit in the product, electric shock or 
lead to a fire.

清洁时不要使用稀释剂或苯等易燃物。
Do not use flammables like thinner or benzene in cleaning.
用于清洁的稀释剂或苯等易燃物可能会引起燃烧。
Flammables like thinner or benzene used for cleaning might 
cause combustion.

警告
Warning

不要
Don't

不要
Don't

不要
Don't

产 品 使 用 及 注 意 事 项
PRODUCT USE AND PRECAUTIONS

油烟中的油脂会与装在储油槽中的水混合，而干净空气则从排风口排出。每次更换烤

盘、烤网时都要清洗储油槽。因考虑到烤盆、烤网会有部分油脂滴落到烤炉底部，所

以我们为电线做了防护，专门用一个金属盖子盖住，防止油脂腐蚀电线。

The grease in the cooking fumes will mix with the water in the oil storage 

tank, while the clean air is discharged from the exhaust port. The oil storage 

tank should be cleaned every time the baking tray and baking rack are 

changed. Considering that some grease might drip to the bottom of the oven 

from the baking tray and the baking rack, we protected the wires by specially 

covering them with a metal lid to prevent the grease from corroding the wires.

本信息旨在确保用户的安全，引导用户正确使用本产品，防止因用户过失引起的事故而造成的
财产损失。
This information is intended to ensure the safety of users, guide them to use this 
product correctly, and prevent property losses caused by accidents resulting from user 
negligence.

安 全 信 息
SAFETY INFORMATION

如果您不遵循这些信息，可能会导致人体伤害或财产损失。
Damages on human bodies or property loss might occur if 
you don't follow the infommation.

本产品可在110V/220V额定电压下运行。
This product can operate at the rated voltage of 110V/220V.

警告
Warning

220V
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警告
Warning

警告
Warning

警告
Warning

不要
Don't

在没有放置汤锅的情况下，不要将食物放在上面。
不要将电磁炉处于开启状态。
Do not place food on a stockpot without placing it. 
Do not leave the induction cooker on.

这可能会导致火灾和故障。
This can lead to fires and breakdowns.

不要通过拉电线来拔掉电源。
Do not unplug the power by pulling on the wire.

注意触电和火灾的风险。
Be aware of the risk of electric shock and fire.

不要在电线因电击而损坏时使用松动的插座或插头。
Do not use loose sockets or plugs when the 
wires have been damaged by electric shock.

注意电击和火灾的风险。
Be aware of the risk of electric shock and fire.

不要用湿手触摸带电部分。
Do not touch live parts with wet hands.

注意触电和火灾的风险。
Be aware of the risk of electric shock and fire.

不要
Don't

不要
Don't

电磁炉
Induction cooker

使 用 前
BEFORE USE

此产品仅适用于110V/220V电压。
插入选定电压8A的电源插座。
This product is only applicable to 110V/220V voltage.
Plug into a power socket with a selected voltage of 8A.

确保电压等于底部贴纸上的要求电压。
注意触电和火灾的危险。
Make sure the voltage is equal to the instructions
on the bottom sticker.
Be aware of the dangers of electric shock and fire.

110V/220V
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(1) 取出箱体放置在地面上

(1) Take out the box and place it on the 
         ground

(2) Install marble tabletop

(2) 安装大理石桌面 (3) 安装智能触摸屏

(3) Install a smart touch screen

(4) 电磁炉接口对接安装，放入电磁炉

(4) Install the induction cooker interface 
     and put it into the induction cooker

(5)(6) Put in the rings and stockpot

(5)(6) 放上锅圈和汤锅

安 装 步 骤
Installation procedure

按照数字顺序将配件安装
Install accessories in numerical order

1

2

3

5

4

6
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质 保 说 明
Warranty description

保 修 卡
Warranty card

(1) 用户购买的设备在按照使用规范的操作情况下，整机保修一年（人为损坏或未
     按照使用规范操作造成的故障不在保修范围内；滤芯、滤布、滤网防尘网不在
     保修范围内）。
(1) When the equipment purchased by the user is operated according to 
     the specifications of use, the whole machine is guaranteed for one year 
     (the fault caused by artificial damage or operation not in accordance 
     with the specifications of use is not covered by the warranty; Filter 
     element, filter cloth, filter screen dust screen is not covered by warranty).

(2) 购买和租赁的用户未按使用规范操作设备、自行拆卸或人为损坏，导致发生故
     障，须承担相应费用。

(2) Purchased and leased users do not operate the equipment according 
     to the specifications of use, disassemble it or damage it manually, 
     resulting in failure, shall bear the corresponding costs.

(3) 技术支持：4008-400-818转3

(3) Technical support: 4008-400-818 turn 3

购买编号/Purchase number：

产品名称/Product name：

地址/address：

电话/Phone：

型号/Model：

售后1/After-sales 1：

售后2/After-sales 2：

售后3/After-sales 3：

售后4/After-sales 4：

售后5/After-sales 5：

售后6/After-sales 6：

清 洁
Cleaning

警告:为避免触电，切勿在插头插入插座或打开时清洁设备。
Warning: To avoid electric shock, do not clean the device when the plug is
                inserted into the socket or turned on.

无烟火锅桌火锅以及净化系统清洁：
Non-smoking hot pot table hot pot and purification system cleaning:

(1) 取出汤锅，可以用多用途消毒清洁剂、温肥皂水和非研磨性或软布每周
     清洁一次，确保遵循制造商的说明，并在清洁后彻底冲洗所有部件。

(1) Remove the stockpot, which can be cleaned once a week with a 
     multi-purpose disinfectant cleaner, warm soapy water and a 
     non-abrasive or soft cloth, making sure to follow the manufacturer's 
     instructions and rinse all parts thoroughly after cleaning.

(2) 在清洁(水/肥皂)之前，从电源中关闭电烤炉和电磁炉，并确保电烤炉和电磁炉
     已冷却。
(2) Before cleaning (water/soap), turn off the electric oven and induction
     cooker from the power supply and ensure that the electric oven and 
     induction cooker are cooled.

确保在清洁或更换部件后放回设备原来位置。
Make sure to return the device to its original location after cleaning or 
replacing the parts.


